npoG TIHoBtov a (To Timothy 1)

Chapter 4
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the yet breath openly is-saying since in later [to]-times  they-shall-be-removed some
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[of]-the [of]-trust concentrating-on [to]-breaths [to]-straying and [tol-instructions [of]-demons in [to]-pedantry
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[of]-telling-lies [of]-having-been-cauterized the one's-own conscience [of]-preventing to-marry to-abstain
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[of]-foods which the God formed into participation with [of]-thanks [to]-those [to]-trustworthy
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and [to]-fully-knowing the truth since all created-thing  [of]-God best and not-even-one
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rejected with [of]-thanks being-taken is-consecrated because through [of]-saying [of]-God and
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[of]-intercession these-things recommending [to]-those [to]-siblings  beautiful  you-shall-be attendant [of]-Jesus
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[of]-anointed nourishing [to]-those [to]-sayings [of]-the [of]-trust and [of]-the [of]-beautiful  [of]-instruction the
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you-have-continued-to-follow-closely the yet profane and fabled myths you-decline! you-exercise!
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yet yourself toward devoutness the because bodily exercise toward tiny is
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helpful the yet [to]-devoutness toward all helpful is promise having [of]-life  [of]-the

VoV KoL ™ng MEAAoOLONG  4:9 ToTOoG 0 Aoyog KoL naong amnodoxng agloc  4:10
nun kai tEs mellousEs pistos ho logos kai pasEs apodochEs axios

3568 vuv 2532 kat 35880 5723 peAAw 4103 miotog 358806 3056 AoyoG 2532 kat 3956 nag 588 amnodoxn 514 a&Log
now and [of]-the [of]-intending trustworthy the saying and [of]-every [of]-acceptance worthy
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into this because we-are-tiring and we-contend since we-have-expected on [to]-God  [tol-living who
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is savior [of]-all [of]-people especially [of]-trustworthy you-direct! these-things and you-teach!
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not-even-one [of]-you [of]-the [of]-newness let-him/her/it-scorn! but pattern you-become! [of]-the [of]-trustworthy
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in [to]-saying in behavior in love in [to]-trust in [to]-consecration until
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l-am-coming you-concentrate-on! [to]-the [to]-reading [to]-the [to]-advocacy [to]-the  [to]-instruction not you-neglect!
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[of]-the in [to]-you [of]-gift the was-given [tol-you through prophecies with [of]-imposition  [of]-the
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[of]-hands [of]-the [of]-elder-group these-things you-cultivate! in [to]-these you-be! that [ofl-you  may-be
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progress shining or-else [tol-all you-pay-attention! [to]-yourself and [to]-the  [to]-instruction you-persist!
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[to]-them this because doing and yourself you-shall-save and the hearing [of]-you



